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The Textiles Surveillance Body has received from the United -States a
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forwarding the text of the notification to participating countries for their
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2See COM.TEX/SB/35, Annex B.
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UNITED STATES NOTE

Santo Domingo
December 30, 1983

Excellency:

1 have the honor to refer to the Arrangement regarding

International Trade in Textiles, with annexes, (hereinafter referred

to as the Arrangement) done at Geneva on December 20, 1973 and

exten.ded by prtcocol on December 22, 1981. I adve aseo the hnmortco

refer to discussions between representatives ofthSe Govenm.ent of

hbe Unteed Stateso fAm erica and the Govermnentocf the ecminican

Republic in Sateo DomingoM!ay 2-6, 1983, e nd in esh igntnr, D.C.

July 14-15 and August 19, 18S3, concernngO exports to the Unte>d

Sttaes of cotton, wool nd men m.ade fiber textils: nrd tx>tl1e

products manufactured intche Dominican Republic. s3 a result of

these discussions, and in conformity with Article 4 of the
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Arrangement, I have the honor to propose the following Agreement

relating to trade in cotton, wool and man-made fiber textiles and

textile products between. the Dominican republic and the United

States of America.

1. The term of the Agreement will be the five-year period from

June 1, 1983 through May 31, 1988. Each "Agreement Year" shall

commerce on June.1 and end on May 31.

2. The system of categories andthe rates of conversion into

square yards equivalent listed in Annex A shall apply ïn

implementing this Agreement.

3. Commencing with the first Agreement Year, and during the

subsequent term of this Agreement, the Government of the Dominican
Republic shall limit annual exports from the Dominicans Republic to

the United States of cotton, wool and man-made fiber textiles and

textile products to the specific limits set out in Annex B, subject

to adjustments as provided in Paragraphs 4 and 5. The specific

limits set out in nnieB include growth, but dn mot include

adjustments undernacy other provisions of thisgArrme-ent.

4. Any specif c.mixim Iay be exceeded in any Agrmenent Year by

nom sore than 7 percent (5 percent for wool categories) of the

receiving category's square yards equivalent (SYE) total, provided

that the amount of the increase is compensated for by an equivalent
decrease in one or more other specific limits for the same Agreement
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Year. When informtiig the Government of the United States of

adjustments under the provisions of this Paragraph, the Governament

of the Dominican Republic shall indicate the category or categories

to be increased and the category or categories to be decreased by

commensurate quantities.

5. (A) In any Agreement Year, in addition to any adjustment

pursuant to paragraph 4, exports may exceed by amaximum o Ilf 11

percent a-ymspecific lirit by allocatlng to such 1imit for that

Ac-eeent Year an unused portion of the corremispoondting li- frf he

nrev :.gretx;rtar ("carroover l" shcrtfaltt) oroa portion cf

the norrespmidi-g li=-t for the succeeeming AYgrre:ent ea

('")rrforwardt> subject co the following conditions:

(1) Carryover of shortfall may be used as available

up tnt11 perceic of the rgrcemeiving Areent

Yeiar'im8pecLfc lUzt;

(il) The coubination of carryover aefod acarryèrwerd

shall no11exceed Il percent of the g receivin;

Asrcement Year'slsmecific 1iiit inment Agreec.rt

Ycar;

(Cli) Carmyforward ray be used up to 7 percent of the

receivirg Agrcement Year' s specimic li-it; the

imwaiacely w foLloding Agree!ent Year's

conrespmionwirl lit vil be adjuwsted downard by

the amount of the w carryforard uosed; n
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carryforward shall be available for application

during the fifth Agreement Year;

(B) For purposes of this Agreement, a shortfall. occurs when

exports of textiles or textile products from the Dominican Republic

to the United States during an Agreement Year (including charges for

overshipments made in preceding Agreement Years) are below any

applicable speciLic. limit as adjusted downward pursuant to Paragraph

S (A) (III) or other mutually agreed upon changes. In the Agreement

Year following the shortfall, such .exports from the Dominican

Republic to the Uriited States may be permitted .to. exceed the

specific limits, subject to the conditions iet forth above, by

carryover of shortfall in the following manner.

(I) The carryover shall not exceed the amount of

shortfall in that specific limit;

(II) The shortfall shall be used in the category in

which the shortfall occurred;

(III) Carryover may be utilized in each Agreement Year.

(C) The limits referred to in Sub-Paragraphs 5 (A) and (B)

are thie specific lirnits listed in Annex 3.
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6. For categories not subject to specific limits, cach party

reserves its rights to take action in accordance with the

Arrangement regarding International Trade in Textiles of December

20, 1973, as extended by .the protocol of extension of December 22,

1981, agreed to in Geneva, Switzerland and signed by the Dominicant

Republic anrd the United States of America.

7. In accordance with Article 12, Paragraph 3 of the

Arrangement, exports from the Domsinican Republic of handloom fabrics

of the cottage industry, or handmade cottage industry products made

of such handloom fabrics or traditional folklore handicraft textile

products shall not be subject to the provisions of this Agreceent,

provided that such products are properly certified under

arrangements established between the importing and exporting

participating countries concerned.

8. The Government of the Dominican Republic shall use its best

efforts to space exports from the Dominican Republic to the United

States within each category evenly throughout the Agreement Year,

taking into consideration normal seasonal factors.

9. The Government of the. United States shall promptly supply

the Government of the Domninican Republic with data on Monthly

imports of textiles from the Dominican Republic, and the Governament

of the Dominican Republic shall promptly supply the Government of

the United States of America with data on monthly export of
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textiles to the United States. Each Governiment agrees to supply

promptly any other pertinent end readily available statistical data

requested by the other Government.

10. (A) Tops, yarns, piece goods, made-up articles, narments,

and other textile manufactured products (being products xçhich derive

their chief characteristics from their textile components) of

cotton wool, man-made fibers, or blends thereof? in which any or

all of these fibers in combination represent either the chief value

of the fibers or 50 percent or more by weight (or 17 percent or more

by eight of wool). of the product, are subject to this Agrecement.

(B) For purposes of this Agreement, textiles and textile

products- shall be classified as. cotton, wool or man-iaqde fiber

textiles if wholly or in chief value of any of these fibers. Any

*products covered by Sub-Paragraph 10 (A) but not in chief value of

cotton, wool or m=an-ade fiber shall be classified as:

(I) Cotton textiles if containing 50 percent or more

by weight of cotton, or if the cotton compotrent

exceeds by weight the wool anc the man-mnade fiber

component;

(II) Tiool textiles, if not cotton, and the wool equals

or exceed 17 percent by weight of all component

fibers; and

(IIS) man-made fiber textiles if neither of the

foregoing applies.
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11. The Government of the United States of America and

the Government of the Dominican Republic agree to consult. on any

question or difficulty arising in the implementation of this

Agreement. If the two governments are unable to reach a mutually

satisfactory solution within a reasonable period of time on problems

which have been the subject of consultations under this Agreem-ent,

either government may, after notification to the other government,

refer such problems to the textile surveillance body in accordance

with Article Il or the Arangement.

12. Mutually satisfactory administrative arrangements or

adjustments may be made to resolve minor problems arising in the

implementation of this Agreement, including differences in points of

procedure or operation.

13. If the Government of the Dominican Republic

considers that, as a result of a limitation specified in this

Agreement, the Doninican Republic is being placed in an inequitable

position vis-a-vis a third country, the Government of the Dominican

Republic may request consultations with the United States of America

-with a view to taking appropriate remedial action such ae reasonable

modification of this Agreement.
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14. The Governrent of the United States of America may

assist the Gover=ent of the Dominican Republic in imprementing the

limitation provisions of this Aereement by controlling its imports

of the textiles covered by this Agreement.

15 . (A) Exporta from the. Dominicau Republic in excess

of authorized limits in any Agreement Year may be denied entry into

the United St:ates. Any such shipments denied entry, may be

permitted entry into the United States. and be charged to the

applicable lixnit in-the succeeding Agreement Year.

(B) If, durin- an Àgree.ment Year, export from the

Dominican Rcpublic are allowed entry into the United States irx

excess of authorized limits, the applicable liits in thc succeediri-

Agreement Year will be adjusted downrvard by the amount of the excess

shipments.

(C) Any action taken pursuant to Sub-Paragraphs 15

(A) and 15 (3) above, will not prejudice the rights of either 3ide

regardirg consultations.

16. The visa system established by letters dated

December 24, 1980 and January 9, 1981 between the Government of the

Unit-d States of America and the Covernment of the Dominiccau

Repu;. lic vill remain in force subject. to Paragraph 12 of this

Azr£ lent.
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17. la conformity with Article 8 of the Arrangement, the

Cover:muent of the United States of America and the Governzient of the

Dominican Republic shall cooperate teo avoid circumvention of the

Agreement.

18. Either governnent may at any time. propose revisions

in the teres of this Agreement. Each agrees to consult promptly

with. the other about such proposals with a view to making such

revisiois to this Agreement, or taking such other appropriate action

as M:ay be mutually agreed upon.

19. Either government may terminate this Agreement

efà.cctive ac the end of any Agree:en.t Year by wzritten notice to the

other gôvernnwent to be -given at least 90 days prior te the eud of

such Agrecment Year.

If the foregoing conforms with the understanding of

the Governent of the Dominican Republic, this Note and Your
Excellency's Note of confirmation on behalf of the Governrent of the

DominIican Republic shall constitute an agreement between our two

govern enlts.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my

highest consideration.

Embassy of the United States of America,

Santo Domingo, December 30, 1983
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ANhNEX A

CATEGORY DESCRIPTION; CONVERSION UNIT OF
FACTOR MIEASURE

YARN

COTTON

300 CARDED 4.6 LB.
301 COIBED 4.6 LB.

WOOL

400 . ToPS AND YAMS 2.0 LB.

g{1-MADE ?IER

600 TEXTURED 3.5 LB.
601 CONT. CELLULOSIC 5.2 LB.
602. CONT. eOeCELL=LSIC 11.6 LB.
603 SPUI4 CELLULOSIC 3.4. LB.
604 SPUN N'OHCELLULOSIC 4e1 LB.
.6Q5 OTRER YARNS 3.5 LF.

FABRIC

COTTON

310 GINIS 1.0 SYD.
311 VELVETEMS 1.0 STD.
312 CO.DUROY 1.0 SYD.

313 SEE1.0 S

314 SI! TT~~~~~~~~~G :îuiO~~1. SYD.
314 BROADCLOTR 1.0
31.5 SHIRTINGS 1.0 SYD.

317 TWILLS AND SATEENS 1.0 SY».

318 YARN-DY:zD 1.0
SYD.

319 DUR1.0 SYD.
329 `GOTHER FABRICS. .N 1.0 SYD

-10 XUO0OLEIS AND WORSTED 1.0 SYD.
410 TAXPESTRIES AND SD411 lA<UPHOLSTERY 1.0 SYD

4;295 KNIT 1.0 SYDe.

429 OTlHER FAURICS leSD
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ANNEX A

CONVERSION t OF
CATEGO*RY DESCRIPTION ?ACTOR .E:ASURE

60COgIOUS CELLULOSIC, .
610 SU.KCtSUOI,. iC.. ...........l( SYD.

Sp61C ELLT3LOSICI. SYD.
612 * -fl;O-C£LULSSICS i.
613 -.SPU'tQOm-{ZL12LOSIC,seuil~ ~ ~ ~ .0SYD.
-13 OTIIERP, FABRICS, ,K. 7.8 ' .
614 1.i0T
625

626 PI'E AND TUFTED £.0 SI.

627 SPECIALrY . 7.8 LB.

APrAREL

COTTON

330 UANDFERC'UIES ;1.7 DZ.
3310LOVES 3.5 DPR.
332 RQSERY 4.6 DPR.
333 SUIT-TYPE COATS,-3 M AIVD B 36.2 DZ.
334. O>TER COATS, H£ AND B 41.3 DZ.
335. COATS, W. G ÀND I 41.3 DZ.
336 DRESSES (INCLUDING-' UNIF0ris) 45.3 DZ.
337 PLAYSUITS, SntNSUITS,

WASHSUITS, CREPlRS,
ROHL'ERS, ETC. 25.Q DZ.

338 XNIT SHIRTS (INCLUDING
T-SHI?.TS, OTIER AlDZ
SWEATSIIIRTS) H BND3 7.2 - DZ.

339 CIKIT SHIRTS AND BLOUSES
(INCLUDING T-SUT RTS
-OT-RE AhND SW.EATS}iIRTS
W, G AND I 7.2 DZ.

340 - SIRTS, NJK.. M AND B 24.0 DZ.
340 . BLOUSES, ? W.K.,, G AND I 14.5 DZ.

342 SKIRTS 17.8 DZ.
345 SIWATERS 36.8 DZ.

347 T'ROUSERS, SLACKS AND
SHORTS (OUTER) I
An B 17.8 DZ.
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ANNEX A

CATEGORY DFESCRIPTION CONVERSION UIîT OF
CAEONFACTOR MEASURE

348 TROUSERS, SLACKS AND
34 8 SYIHORTS (OUTER) 18,

G AND I 17.8 DZ.
349 BIASSIERES 4.8 DZ.
35 DRESSI.ZG GOtWNS,

INCLUDI1'G BATUlROBES
AND BEACH ROBES,
LOtT'GI'.-G GOtJMSSIHOUSE
COATS AND DUSTERS 51.0 DM.

351 PAJ&LkAS AMD OTUER
WIGHTWEAR 52.0 DZ.

352 UNDERWEAR (I`.'CLUDING
--UNION SUITS) 11, DZ.

353 DOWN. AHD FEATHER-
FILLrD COATS; JACUE.TS,
VEESTS, M AMD B 41.3 DZ.

354 DOW* »TD FEATfER-
-- * FllLED COATS; JACiCETS,

-- .VESTS, U. G AN1D I 41.3 DZ.

359 OTHER APPAREL 4.6 LZS.

652 U1DERA 16.0 DZ.
653 DOWY. AND FEATHER-

FILLFD COATS, JACKt;TS
rESTS, M AND B 41.3 DZ.

654 DOWN AND FEARHER-
FiL COATS, JACKETS
VESTS, W, G MD I 41.3 DZ.

659 OTRER APPAiREL 7.8 LB.

M1ADE-UPS AND MISC.

COTTON

360 PNLLDW"ASES 1.1 `O.
361 SHEETS- 6.2 NO.
362 BMADSREADS AND QUILTS 6.9 M0.
363 TEPRY AMD OTER PILE

TM.S 0.5 BQ.
369 OQiER COTTON

M-1UFACTUPLES 4.6 LB.

WOOL

464 BLA.XETS AND
AUTO ROBES 1.3 LB.

465 FLOOt COVERIGS` 0.1 SFT.
469 OQIER 1.OOL

-MANIFACTUPXS 2.0 L.B.
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ANNEX A

CATEGORY ~~~~~~CONVERSION OUNIT 0FCYTEGORy DESCRIPTION FACTOR E MSASURE

WOOL

431 . GLOVES 2.1- DPR.
432 SL HO1ERY 2.8 DPR.
433 U T T ES'I-Y COATS, M AND B 36.0 DZ.

434 HE OT=-R COATS, M AND B 54.0 DZ.
435 CO,TS,ND G AL I 54.0 DZ.
436 R DIESSES 49.2 DZ.
438 -KNIT SHIRTB AND 3LOUSES 15.0 DZ.
440 H SAIRTS MND BLOUSKS, N.r. 24.0 DZ.
442 SKIRTS 18.0 DZ.
443 SMITS, 1 AND B 54.0 DZ.
444 SUITG, W, c AND I 54.0 DZ.
445 ATERSWEMANDMBIS, }3 . 14.88 DZ.
446 WE RStW,-ATEW,, G AND I 14.88 DZ.
447 R RTJOLAEaS SU-CKS AND

SHORTS (GUTER)
G A}iB 18.0 DZ.

448 . ROU T*uSEAS, SL.DCKS ANI
(OUTER , ~~~~SHOGRTS CoSca) ~,

~~~~~GA-2 18.0 DZ.
459 B OTHER WOOL APPAREL 2.0 L3.

MM IA FIBZER

630 .1 DKERC IE S 1.7 DZ.
631 D R GLOVES 3.5 2Pm
632 .uOSIRY 4.6 DPR.
633 DZ SUIT TYPE COATS M AE B 36.2 M
634 oT}!ER COATS, M AND B 41.3 DZ.
635 COATS U, G AND I 41.3 DZ.
636 DRESSES 45.3 DZ.
637 PLAYSUITS, SUZSUITS,

-ASISutlS, ETC. 21.3 DZ.
N3$ K1NT SEIRTS (IICLUDI%G

T-SHMSTS), l_Ar BZ 18.0 DZ.
639 KNIT SHIRTS AFD BLOUSES

( t:CLUDIIf _-SHwRTS),
W, G PXD I 15.0 DZ.

640 SHIRTS, N.K., 1-f .MND B 24.0 DZ.
641 BLOUSES, 14.5 DZ.
642 S"IRTS 17.8 DZ.
643 SUITS, 'DB 54.0 DZ.
644 SUITs, ', G J'D I 54.0 DZ.
45 SW.!:.S M A-Z-B .36.8 DZ.
646 SWEEATERS, W, G AND I 36.8 DZ.
647 TROUSERS, SLACKS AND

SHORT0(07Z) M AND B 177.8 DZ.
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ANNEX A

CONVERSION UNIT OF
CATEGORY DESCRIPTION FACTOR MEASURE

648 TROUSERS, SLACKS AND
SHORTS (OUTER) W, G
AND I 17.8 DZ.

649 BRASSIEIRES, ETC. 4.8 DZ.

650 DRESSING GOWNS, INCLUDlNG
BATHAND BEACH ROSES 51.0 DZ.

651. ANDOTHERPAJAMAS
-- NIGHTWEAR 52.0 DZ.

MAN-MADE FIBER

665 FLOOR COVERINGS 0.1 SFT.
666 OTHER FURNISHINGS 7.8 LB.

669 OTHER MAN-MADE~~~~~~~LSA2iFCTS 7.=8 L3.

M. AMD B3EN'S AND BOY'S
W. G A.l! I WO`11'S, GIRLS' AND IN'AETS'

-t.X. XiT MIT-
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ANNEX B

SPECIFIC LIMITS

6/01/83 6/01/84
5/31/84 5/31/85
LIMIT LIMIT

160,000 171,200

372,000 398,040

361,000 386,270

1,850,000 . 1,979,500

6/01/86-
5/31/87
LIMIT

196,007

455,716

442,241

2,266,330

6/01/85
5131/86
LIMIT:

183, 184

425,903

413,309

2 118,065

6/01/87-.
5/31/88
LIMIT

209,727

487,616

473,197

2,424.,972

CATEGORY

340

351

639

649

340

351

639

649

UNIT

.DOZ.

DOZ.

DOZ.

DOZ.

DOZ.

DOZ.

DOZ.

DOZ.



COM.TEX/SB/ 970
Page 17

DOMINICAN NOTE

Santo Domingo
December 30, 1983

Dominican Republic
Department of Foreign Relations

No. DSHS.-2100

Excellency:

I have .he honor to refer to your note No. 184 dated

December 30, 1983, in which you refer to the Arrangement

regarding international trade in textiles, with annexes

(multifibers Agreement) , and in which you also propose an

agreement between the Dominican Republic and the United States

of America relating to trade in cotton, wool, and man-made

textile fibers and textile products, as negotiated by

representatives of both Governments at two sessions: one held

at Santo Domingo May 2-6, 1983, and the other held at

Washington, D.C. July 14-15, 1983. Those talks concluded with

the Memorandum of Understanding signed at Washington on August

19, 1983.

On behalf of the Government of the Dominican Republic, I

have the honor to confirm that the terms contained in the

aforementioned note, in conforMity with the agreements that

were reached during the negotiations to which Your Excellency

refers, are acceptable to my Government.
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Consequently, your note and this note in confirmation

thereof shall constitute an agreement between our two

Governments.

I avail myself of this opportunity to renew to Your

Excellency the assurances of my highest consideration.

[Signature]

Santo Domi.g. nco, D.N., Decembe 30', 1983


